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Fidel Caslro 
fogadta 
Aczél Györgyöt 

0 Havanna (MTI) 
Fidel Castro, a Kubai 

Kommunista Párt KB első 
titkára, az állam- és minisz-
tertanács elnöke Havanná-
ban fogadta Aczél Györgyöt, 
az MSZMP Politikai Bizott-
ságának tagját, a KB titká-
rát, aki hivatalos baráti lá-
togatáson tartózkodik Kubá-
ban. 

A baráti, testvéri légkörű 
találkozón Aczél Gvörgv át-
adta Fidel Cnstróiidk Kádár 
János, az MSZMP KB etóó 
titkára személves üdvözletét. 
A kubai vezető szintén jó-
kfvanságainak tolmácsolásá-
ra kérte meg Aczél Györ-
gyöt 

A megbeszélésen áttekin-
tették a kölcsönös érdeklő-
désre számot tartó kérdése-
k e t és megvitatták a két 
párt kapcsolatainak további 
erősítését, 

A találkozón jelen volt 
Bognár István, hazánk ku-
bai nagykövete. 

IStockholmi konferencia 

A párbeszéd folytatódik 
D Stockholm (MTI) tikai vonal jellemzi a stock-
Kedden Stockholmban fel- holmi tárgyalásokon el fos-

újította munká já t az euró-
pai bizalom- és biztonság-
erősítési intézkedésekről, va-
lamint a leszerelésről folyta-
tolt konferencia. 

Oleg Grinyevszkij nagykö-
vet. a szovjet delegáció ve-
zetője kijelentette, hogy az 
Egyesült Államok és NATO-
szövetségeseinek militarista 
politikája élezi a nemzetkö-
zi feszültséget, és ej: a poli-

lalt álláspontjukat is. Wa-
shington — folytatta a szó-
nok — a kialakult erőviszo-
nyok megbontására törek-
szik. A Szovjetunió — húz-
ta alá a szovjet delegátus — 
kész a párbeszédre, de csak-
is becsületes és komoly dia-
lógusra, amelynek cél.ia 
olyan megállapodások el-
érése. amelyek figyelembe 
veszik valamennyi ország és 
nép érdekeit és biztonságát. 

P a j 
« Prága (MTI) 
A Csehszlovák Szocial'sta 

Köztársaság területén ked-
den megkezdődött a bolgár, 
a csehszlovák, a lengyel, a 
Magyar Néphadsereg, az 
NDK nemzeti néphadserege, 
valamint a román és a 
szovjet hadsereg kijelölt tör-
zseinek és csapatainak kö-

Tanévnyitó 
a tudományegyetemen 

(Folytatás az 1. oldalról.) 
szakkollégiumi rendszer. A 
művészeti, közművelődési 
es sporttevekenység jól 
szolgálta a hallgatók értel-
miségivé nevelését. 

A tudományos kutatások 
terén a körülményekhez ké-
pest jó eredmények szület-
tek. A Tudományszervezé-
si és Informatikai Intézet 
idei pályázataira összesen 
66 tudományos pályázatot 
nyújtottak be, a korábbi 
évekhez képest több a tár-
sadalomtudományi témájúak 
száma. A nemzetközi es 
testvérmegyei kapcsolatok 
élénkek. 

A rektor ezután tájékoz-
tatott a személyi és szerve-
zeti változásokról (a július 
elsejétől érvényes megbízá-
sokról, kinevezésekről la-
punkban akkor beszámol-
tunk). Az iden összesen 3 
ezer 387-en tanulnak a tu-
dományegyetemen; 463-an 
nappali. 284-en levelező, 35-
en pedig esti tagozaton kez-
dik meg most a tanulmá-
nyaikat. Az elsőéveseknek 
jókívánságait tolmácsolta 
dr. Kristó Gyula. ma jd 
szokat a vendégeket kö-
szöntötte. akik 50 évvel ez-
előtt végeztek, s most, AZ 
egyetemi hagyományokhoz 
híven arany diplomákat ve-
hettek át. Az aranydiplomá-
sok életpályáját a karok 
dékánjai ismertették. A jo-
gi kar aranydiplomásai: dr. 
Baik Imre. dr Rakó Jó-
zsef. dr. Basch Béla. dr. 
Berend György, dr. Békés 
János, dr. Boros Kálmán 
Béla. dr. Csikszenthy Rezső, 
dr. Darányi János. dr. Déry 
Endre. dr. Földes Imre. dr. 
Hankovszky Géza dr. Hencz 
Aurél, dr. Kalmár György, 
dr. Képes József, dr. Korda 
Lajos, dr Kórösy Gyula. dr. 
Körösy Zoltán, dr. Sörösi 
András, dr. Szerényt Lász-
ló. dr. Szilágyi István, dr. 
Szűcs Ervin dr. Tóth Fe-
renc. dr. Zador Antal. dr. 
Zohay András. A bölcsészet-
tudományi kar aranydiplo-
másai: Palásty Béla. Pnuer 
Kálmánná Napy Leopoldina, 
dr. Turi Károly., Sifter Gi-
zella. Ha lop László né Lo-
hinger Magdolna, dr. Szólás 
Rezsöné Réthy Irén. A ter-

mészettudományi kar arany-
diplomásai: Görgényi Lász-
ló, Riidiger Kornélné dr. 
Stiller Jolán. Tornnai Sán-
dor. Több évtizedes szak-
mai munkájuk elismerése-
ként címzetes egyetemi ta-
nár címet kapott: dr Ked-
ves Miklós, a növénytani 
tanszék tudománvos tanács-
adója és dr. Scheilter Sán-
dor az. Országos Rabbikép-
zó Intéz.et igazgatóia. A 
címzetes egyetemi docen-
sek: dr. Becsei József, a 
Békés megvei tanács elnök-
helyettese, dr. Kulasz Huba, 

a SOTE tudományos főmun-
katársa. dr. Szabad János, 
a Szegedi Biológiai Központ 
tudományos főmunkatársa. 
Az egyetem KlSZ-szerveze-
te — hallgatói választás 
alapján — ..Kiváló Oktató" 
elismerő oklevélben részesí-
tette dr. Tóth Károly ad-
junktust. dr. Gyimesi Sán-
dor egyetemi tanárt , dr. 
Szajbély Mihály adjunktust , 
dr. Gallé László, dr. Mol-
nár Árpád és dr Szederké-
nyi Tibor docenseket. 

íUrtfíwftfUfé e >íurt< 
Dr, Gazsó Ferenc művelő-

dési miniszterhelyettes az 
egyetemi tanévnyitó után 
oktatásfejlesztési témákról 
folytatott megbeszéléseket a 
megyei tanácsházán, a me-
gye és a város művelődés-
ügyi vezetőivel. Ezután el-
látogatott a Radnóti Miklós 
Gimnáziumba, ahol dr. 
Bánfalvi József igazgató 
mutat ta be az intézményt. 

zös gyakorlata. A 60 000 ka-
tonát és a harci jármüvek 
ezreit megmozgató Pajzs 
'84 a Varsói Szerződés tag-
államai egyesített fegyveres 
erőinek jelentős erőpróbája, 
melyet Martin Dzúr hadse-
regtábornok, Csehszlovákia 
nemzetvédelmi minisztere 
vezet. 

A hadgyakorlaton részt 
vesz Viktor Kulikov, a 
Szovjetunió marsallja, a 
Varsói Szerződés tagállamai 
egyesített fegyveres erői fő-
parancsnoka. Hazánk kül-
döttségét Csémi Károly ve-
zérezredes, honvédelmi mi-
nisztériumi államtitkár ve-
zeti. 

NagygyíífésEltópIanemzeli ünnepén 
Magyar vezetők üdvözlő távirata # Budapest (MTI) 

Etiópia nemzeti ünnepe, a 
forradalom győzelmének ti-
zedik évfordulója alkalmá-
ból kedden nagygyűlést ren-
dezett Budapesten a Hazafi-
as Népfront Országos Taná-
csa, a Szakszervezetek Or-
szágos Tanácsa, a Magyar 
Szolidaritási Bizottság és a 
Magyarországon tanuló eti-
óp diákok egyesülete, a szak-
szervezetek fővárosi műve-
lődési házában. Az elnökség-
ben a XI. kerület politikai, 
társadalmi és gazdasági éle-
tének képviselői foglaltak 
helyet; az eseményen jelen 
voltak a városrész üzemei-
nek és intézményeinek kép-
viselői is. 

Deák Lívia, az MSZMP 
KB-nak tagja, a 
Szolidaritási Bizottság el-
nökhelyettese ünnepi beszé-
de bevezetőjében méltatta a 
tíz évvel ezelőtti, az afrikai 
ország életében gyökeres for-
dulatot előidéző forradalmi 
eseményeket, majd emlékez-
tetett rá: ezekben a napok-
ban tartották meg az Etióp 
Dolgozók Pár t jának alakuló 
kongresszusát, amelyen meg-
határozzák a hosszú távú 
fejlesztési terveket, irányt 
adva a további országépítő 
munkának. Ennek kapcsán 
szólt arról, hogy Etiópia az 
elmúlt időszakban az éhín-
ség rémétől megszabadulva, 
a földosztást következetesen 
végrehajtva hozzákezdett az 

Kádár János és Losonczi Pál táviratban fejezte ki 
jókívánságait HaVe Mariam Menoisztunak. az Etióp 
Dolgozók Pártja Központi Bizottsága főtitkárának, az 
ideiglenes katonai kormányzótanács elnökének Etiópia 
nemzeti ünnepe alkalmából. 

leinek, a szocializmus alap- után részletesen kitért ha-
jainak megteremtéséhez: A zánk és Etiópia mind sokol-
fejlődés megnyilvánul a kul- dalúbb kapcsolataira, utalva 
túrában is: csökkent az írás- rá, hogy társadalmi és tö-
tudatlanok száma, mert tud- megszervezeteink — erejük-
ják, hogy a nemzeti felemel- hoz és lehetőségükhöz mér-
kedés egyik záloga a műve- ten — eddig is számottevő 
lődési hátrányok leküzdésé- segítséget nyújtottak a sokat 
ben rejlik. szenvedett országnak. — Ha-

A politikai vezetés arra tö- zánk a többi szocialista or-
rekszik, hogy meggyorsuljon szagokkal együtt a jövőben 
a fejlődés üteme. Ennek ér- is támogatni fogja az etióp 
dekében hasznosítják a szo- népet, hogy töretlenül foly-
cialista országok termelési és tathassa társadalomátalakító 
szervezési tapasztalatait is. munkáját , s megvalósíihas-

A nagygyűlés előadója ez- sa céljait — tette hozzá. 

Közéleti napló 
A SZOVJET TUDOMÁNY 

ÉS TECHNIKA HETE 
Szovjet 

Technika 
kedden a magyar—szovjet 
műszaki-tudományos együtt-
működés 35. évfordulója al-
kalmából a Szovjet Kul-

emberhez méltó élet feltété- t ú r a és Tudomány Házában. 

II vafdasági ifjúsági delegáció 
Makón és Szentesen 

Tegnap, kedden délelőtt a bizottság első t i tkárának és 
Csongrád megyében tartóz- dr. Veszelinov Ágnesnek, a 
kodó vajdasági ifjúsági de- megyei KISZ-bizottság mun-
legáció Makóra látogatott. A katársának kíséretében a 
küldöttséget,, m^vfigk tggjá , iá-
volt Vékony KarSlV. » fogatott:' 

Makói programja után 
délután Szentesre érkezett a 
vajdasági ifjúsági delegáció. 
Először Csorba Gyula. a 
KISZ Szentes városi titkára 
fogadta a küldöttséget a 

Nagvné Mari Ildikó, a KISS KISZ-bizottságon. Ezután a 
Makó városi bizottságának delegáció ellátogatott az Ár-
..., . , pád Tsz központjába. A del-
t i t k á n fogadta Ezt követe- P

U n l p r o g r a m a D e r e k e R y _ 
en a delegáció dr. Bódi h á z i Állami Gazdaságban 
Györgynek, a megyei KISZ- zárult. 

VSZISZ tartományi választ-
mány elnöke. Marija Anto-
novic. az oktatási bizottság 
vezetője, és Simák Jan, a 
külkapcsolatok felelőse. a 
városi KISZ-bizottságon 

Néppártja küldöttségét, 
amely dr. Ed H. T. M. Nij-

Tudomány és P e l s a P ó r t második kama-
Hete kezdődött r a b e I i frakciójának vezető-

jével az élen a Hazafias 
Népfront Országos Tanácsa 
meghívására tartózkodik ha-
zánkban. A nyílt és szívé-
lyes légkörű találkozón vé-
leményt cseréltek a nemzet-
közi gazdasági helyzet idő-
szerű kérdéseiről és a két or-

Az elmúlt három és fél év 
tized eredményeit bemutató 
kiállítás megnyitóján — 
amely egyúttal az ünnepi s z á « kozótti kapcsolato. rol 
hét nyitóprogramja is volt 
— részt vett Marjai József 
miniszterelnök-helyettes, ott 
voltak az Országos Műszaki 
Fejlesztési Bizottság, a Ma-

SARLÖS ISTVÁN 
FOGADTA 

LUTTINENT 
Sarlós István, a Miniszter-

« y a r Tudományos Akadémia t a n ó c s elnökhelyettese ked-és a Magyar—Szovjet Bará-
ti Társasá" vezetői. jelen fő-dén az Országházban 

,,, . . _ , .. gadta Matti Luttinent, a 
volt Vlagyimir Bazovszku. a F i n n Köztársaság belügvmi-
Szovjetunió magyarorszagi n i s 2 t e r é t . A megbeszélésen 
nagykpyele, reszt vejt a r é s i H HórVáth István 
megnyitón a magyar es 
szovjet tudományos élet szá- Q ^ ' vüinölá.' 
mos neve s személyisege. 

belügyminiszter, s jelen volt 
Finnország 

budapesti nagvkövete is. 
HOLLAND PÁRT-

KÜLDÖTTSÉG RÉSZVÉTLATOGATAS 
LÁTOGATÁSA Adam Malik, az Indonéz 

Havasi Ferenc, a Magvar Köztársaság volt alelnöke el-
Szocialista Munkáspárt Po- hunyta alkalmából Nagy Gá-
litikai Bizottságának tagja, bor külügyminiszter-helyet-
a Központi Bizottság t i tká- tes kedden részvétlátogatást 
ra kedden fogadta a holland tett a budapesti indonéz 
Szabadság és Demokrácia nagykövetségen. 

Popp Zoltán 

Negyvennégy 
13. 
Délelőttönként Hegedűs úr mindig felhívta a 

feleségét, hogy referáljon neki. Hegedűs úr fe-
lesége ekkor már nem tartózkodott a városban 
valahová videkre költöztek a bombázások elől. 

— . . . és kirúgtam ezt a kis cs ibész t . . . — 
folytatta Hegedús úr. Rámvillant a tekintete.— 
Tudod . . . azt a . . . Nevemet hallottam. — Kep-
z.eld. tegnap ez a nyikhaj egyszerűen nem jött 
be dolgozni . . . Na nem, majd felveszek helyet-
t e . . . 

Ott álltam az íróasztal mellett, tán méternyi-
re Hegedűs úrtól, a telefonkészüléktől. Nagyon 
furcsa volt. Ügy beszéltek rólam, mintha ott se 
lennék. Egy pillanatig még én is szinte kí-
vülről szemléltem magam, mintha énem eltávo-
lodott volna testemről, amire most mint tárgyra 
pillantok vissza. 

Hegedűs úr kissé görnyedten állt. Tán még 
a s/ukottnál is görnyedtebben. Beszéd közben 
szabad kezével minduntalan a derekát nyomo-
gatta. Fájdalmas arcot vágott, mintha nyilallá-
sok háborgatnák. 

— Sorvad a gerince — árulta egyszer el a 
titkot Panni, aki az egyik tűzőgépnél dolgozott. 
— Ügy össze fog görbülni nemsokára, mint 
egy bugylibicska. — És mutatta is az ujjával, 
hogyan. 

Ez jutott eszembe, amikor Hegedűs úr mar-
komba nyomott néhány pengőt — végkielégíté-
sül. Már nem nyomogatta derekát, arcáról is 
eltűnt a fájdalom. Most közömbös volt az ar-
ca. És én egyáltalán nem hittem el. amit a 
múltkor Panni a fülembe súgott. Hegedús úr 
egészséges, hatalmas, ö t soha nem érheti ba j — 
gondoltam Engem is azért rúgott ki. mert erős 

Mehettem isten hírével. 
Attól féltem a legjobban, amikor anyám szí-

ne ele kerülök majd. s ő összecsapja kezét, 
sírvafakad. Apám hetek óta katona volt már. 
Igaz, egyelőre nem vitték el Szegedről, de pénzt 

most már csak zsoldjából és a kevéske hadise-
gélyből remélhettünk. Nagyon szükség lett vol-
na az én pengőimre. 

Anyám azonban nem csapta össze a kezét. 
Sírva sem fakadt. 

— Nem baj, kisfiam. Majd csak megleszünk 
valahogy. 

Még csak próbálgattam az életet Az első 
kudarc menten letört. Öt mas fából faragták. 
A sok csapás megedzette. Fiatal lányként 
elébb nyomdában dolgozott, majd alsóvárosi 

naevgazdáknál hasította — társaival — a papri-
kát fűtetlen fészerekben, hajnali négytől este 
tízig, sós-paprikás kenvéren. Mikor éjnek év-
adián hazaszédelgett. egyre csak kezét himbálta, 
kavargatta vele nvitott ablaknál a levegőt, hogy 
csillapodjék a bőr égése. 

— Majd csak megleszünk valahogy, kisfiam 
— mondta. 

Azt nem tudtam, hogy még előző este hosz-
szasan beszélgettek eltávozást kapott apámmal 
és határoztak sorsunkról. Apám akkor épp ma-
ródi volt, a Kálvária sori Honvédkórház lakó-
ja. Itt ismerkedett össze Görgényi docens úr 
pucérjával, aki már régebb óta a kórházban 
dekkolt. de azért vígan végezte továbbra is az 
orvostiszti egyenruhát viselő fül-orr-gégész sze-
mélye körüli teendőket. A pucér egy ruzsa-já-
.rási (Ma: Rúzsa) nagygazda — bizonyos Ve-
csernyés Vince — fia volt. ö ajánlotta fel. köl-
tözzünk ki hozzájuk anyámmal, míg a bom-
bázások tartanak. Hét végén meg is egyezett a 
hozzá belátogató szüleivel. Kapunk a nagy 
házban egy szobát, ott ellakhatunk némi fezet-
seg ellenében. 

..Madzagvasúttal" utaztunk. A vonat a Ru-
dolf (ma: Roosevelt) térről indult. Már benne 
jár tunk a nyárban, körös-körül, a sínek mel-
lett dinnyehegyek. A gerizdes turkesztániak il-
lata édes szálakat szőtt a levegőbe. 

Ágyneműt vittünk, néhány ruhát. Minden 
vagyonunkat. A Petőfi sugárúti lakásban csak 
a bútorok maradtak. Lassan haladt a madzag-
vasút. Komótosan elgurult a klinikasor előtt, 
átküzdötte magát a vasúti híd feljárójának kő-
boltozata alatt, majd kissé jobbra fordult és 
máris fékezett az ..Átrakó'' épülete előtt. Az-
tán megint iobbra kanvarodtunk. Egv ideig a 
..nagv" vasút töltésével párhuzamosan halad-
tunk, utana azonban mind jobban eltávolod-
tunk tőle. Ismerős volt a vidék. Nagyon is is-
merős. Kőhajításnyira a Tisza. Emitt a Bo-

szorkány-sziget fái, bokrai, vízzel telt gödrei, 
zsombékosai. Idáig hallott a békakuruttvolás. 
Barangolásaink, picézéseink szintere. Oldalt 
meg a Back-malom. Körtöltésen kívül magá-
nyosan árválkodó hatalmas szürke betonfalak. 
A malom komoran emelkedett ki a ragyogózöld 
környezetből, mint egy intő jel. 

A rúzsajárási állomásról vagy kilométernyit 
kellett gyalogolni, mire elértük Vecsernyésék 
tanyáját . Elég messze feküdt a sínektől a ta-
nya, de odalátszott, így aztán könnyen megta-
láltuk. Vecsernyésék ötven-hatvan — vagy tán 
még több — homoki holdon gazdálkodtak. Te-
kintélyes. udvarházszerű épület volt a tanyá-
juk. A házhoz — melyhez különböző gazdasági 
épületek istállók csatlakoztak — több holdas 
belsőség is ' tartozott: már jó pár éve termőre 
fordult gyümölcsöskert, tele alma- és körtefák-
kal. Vagy hat-nyolc napszámos foglalatoskodott 
benne. Mikor már jól kidolgozták magukat a 
harmatos levelű fák sűrűiében, úev kilenc óra 
táj t mindig ott früstököltek a belső udvaron: 
sovány túrót, kenyeret, szalonnát kaptuk a gaz-
dától reggelire. 

Vecsernyés Vince alacsony, görbe lábú, cser-
zett képű férfi volt, borvirágos orral, szigorú 
tekintettel. Éjjelente kint hált az udvaron. Ügy 
tartotta. így a legegészségesebb. Takarót terí-
tett a fűre, fülére húzta a dunyhát, és békésen 
hortyogott az első kakasszóig. Egészen addig 
tartott ez az udvarozás, míg egyszer egv éjjel 
néhány zsákot le nem hajítottak a vidék fö-
lött menetrendszerűen elzümmogő — valószínű-
leg szovjet — repülők. Vecsernyés úr dunná.ia 
fehéren világlott a holdfényes éjszakában. Jel-
zőnek vélhették. A zsákok a dunyha közelében 
értek földet. Fegyverek, kötszerek konzervek 
voltak bennük. Délelőtt a csendőrök mindent 
elszállítottak, és szigorúan meghagyták Vecser-
nyés úrnak, hogy többé nem alhat kint az ud-
varon. 

Másnap az egyik napszámos arról beszélt, 
hogy késő este hazafelé menet felfegyverzett 
civilruhásokkal találkozott a fenyvesben. 

— Szerbül beszéltek — mondta. — De nem 
bántottak. Megállítottak, megmotoztak, aztán 
továbbengedtek. 

— Partizánok — mondta valaki a napszámo-
sok közül. A szó, hogy partizán, baljóslatűan 
hangzott. — Egészen biztos, hogy partizánok 
imifrk, 

(Folytatjuk.) 


